
 Exploración sensorial: A partir de palabras clave (como ‘sonido’ en 

Gn 3,8), crear experiencias que involucren otros sentidos más allá 

de la lectura. 

 

Un viaje al corazón de la Escritura 

Dominar estas herramientas nos transforma. Pasamos de ser 

simples lectores de un mapa a ser exploradores capaces de guiar a 

otros. Cada palabra, cada estructura, es una oportunidad para 

descubrir y compartir la profundidad del texto de una manera 

nueva y vivificante.  

 

 
 

 

SESIÓN 5 
Traducir sin traicionar: ¿una misión imposible? 

Cada traducción es una interpretación. Por más fiel que sea, siempre se 

pierden matices, estructuras y resonancias del idioma original. Leemos 

una versión del texto, pero no siempre accedemos a la arquitectura 

completa que diseñó su autor. 

¿Pero qué se pierde exactamente en el camino del hebreo  

o griego al español? 

Convirtiéndonos en arqueólogos del texto 

Para recuperar esos significados perdidos, no basta con leer más 

traducciones. 

Necesitamos las herramientas adecuadas para excavar bajo la superficie 

de nuestro idioma y descubrir las capas originales del texto: su léxico, su 

gramática, su estructura. 

 
La herramienta clave: Profundizando con BibleWorks 

Plataformas como BibleWorks nos permiten ir más allá de la superficie 

del español. No son sólo diccionarios, son laboratorios de análisis textual 

que nos dan acceso directo a los matices del hebreo y griego. 

 Análisis morfológico instantáneo 



 Comparación de manuscritos 

 Búsquedas léxicas complejas 

 Acceso a los textos originales 

 

 
 

 

 

 

Del análisis al ministerio: Una exégesis inclusiva. 

 
 

Las herramientas de análisis textual no son un fin en sí mismas. Su 

verdadero valor reside en su capacidad para ayudarnos a construir 

puentes entre el texto y las personas, en toda su diversidad.  

 

¿Cómo puede este enfoque detallado ayudarnos a comunicar el 

Evangelio a personas con diferentes estilos de aprendizaje y 

procesamiento, como las personas con neurodivergencias? 

Propuestas para trabajar con personas con neurodivergencias 

Un análisis estructural y léxico nos permite presentar los textos bíblicos 

de maneras más accesibles y multisensoriales. 

 

 Enfoque en la estructura: Usar la segmentación para crear guiones 

gráficos o ‘storyboards’ visuales que clarifiquen la secuencia de 

eventos. 

 Énfasis en los verbos de acción: Centrar la narración en las acciones 

concretas de los personajes, que pueden ser más fáciles de 

procesar que los conceptos abstractos. 

 Dramatización de diálogos: Utilizar los diálogos identificados para 

representaciones o lecturas dramatizadas, asignando colores o 

voces. 

Taller: Aplicando las herramientas a Mateo 3,13-17 



Ahora, integremos todo lo que hemos visto. Analizaremos el Bautismo de 

Jesús, no solo como una historia, sino como una composición teológica 

cuidadosamente construida.  

1. Segmentar el texto: Identificar las escenas, los diálogos y los 

actores. 

2. Analizar los verbos clave: ¿Qué acciones impulsan la narrativa? 

3. Estudiar los diálogos: ¿Quién habla? ¿Qué revela la interacción? 

4. Comparar con los sinópticos: ¿Qué diferencias y semejanzas 

encontramos con Marcos y Lucas? ¿Qué enfatiza Mateo? 

5. Utilizar nuevas tecnologías: ¿Cómo herramientas de IA (ChatGPT, 

Gemini) pueden asistir en la investigación preliminar? 

El Bautismo de Jesús: Estructura de la escena (Mateo 3,13-17) 

En aquel tiempo, 

 vino Jesús de Galilea al Jordán 

 y se presentó a Juan para que lo bautizara. 

Pero Juan intentaba disuadirlo diciéndole: 

 “Soy yo el que necesito que tú me bautices, ¿y qué acudes a mí?” 

Jesús le contestó: 

 “Déjalo ahora. Conviene que así cumplamos toda justicia”. 

Entonces Juan se lo permitió. 

Apenas se bautizó Jesús, 

 salió del agua; 

 se abrieron los cielos 

y vio que el Espíritu de Dios bajaba como una paloma y se posaba 

sobre él. 

Y vino una voz de los cielos que decía: 

 “Este es mi Hijo amando, en quien me complazco”. 

 

El poder de una sola letra: Génesis 2,7 

Entonces Yahveh Dios formó al hombre con polvo del suelo, e insufló en 

sus narices aliento de vida… 

 

 
 

Descubriendo la intención detrás de la palabra 

 
 

 

Matices que definen la fe y la respuesta 

La doble ‘yod’ sugiere una 

creación con especial 

cuidado y arte, un matiz que 

la simple palabra “formar” no 

puede capturar por 

completo. La traducción es 

correcta, pero el arte se 

pierde.  



 
 

Más allá de las palabras: La arquitectura del texto 

Entender las palabras clave es fundamental. Pero ¿cómo podemos ver la 

estructura que el autor original diseñó? ¿Cómo organizó sus ideas en 

unidades lógicas? 

 

La segmentación 

Es el proceso de dividir un pasaje en sus cláusulas y frases constituyentes 

para visualizar su flujo lógico, sus paralelismos y sus puntos de énfasis. Es 

el mapa del pensamiento del autor. 
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